
1911 RECOIL SPRING GUIDE - 1-PIECE GOVERNMENT ROD

Eliminate Spring Kink & Bind; One-& Two-Piece Styles

With a full-length guide rod in place giving no chance for recoil spring bind, a
1911 will chamber, cycle and extract more reliably. One-piece style available for
Government/Gold Cup and Commander; Two-piece for Government/Gold Cup in
both standard full-length and long slide for pistols equipped with partial or
full-style compensators. Reverse Plug model fits Govt. length slides altered to
accept tapered sleeve bushing. These are for standard recoil springs only, not
Flat Wire Springs.

Attributes

Name: 1-PIECE GOVERNMENT ROD
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965025001
Mfr. No.: 25G
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 81mm
Shipping length: 178mm
UPC: 874218000523

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den 1911 Recoil Spring Guide
Wilson Combat 1Piece Government Rod

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 1911 Recoil Spring Guide von Wilson Combat. Dieses Produkt ist darauf
ausgelegt, die Zuverlässigkeit Ihrer 1911Pistole zu verbessern. Um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für den Gebrauch
Verwenden Sie nur die empfohlenen Rückholfedern mit diesem Führungsstangenmodell.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen während der Installation.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie die Waffe verwenden.
Lassen Sie das Produkt von einem Fachmann installieren, wenn Sie sich unsicher sind.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich.

Installation der Führungsstange:

Entfernen Sie die alte Führungsstange und die Rückholfeder.
Setzen Sie die neue Führungsstange in den vorgesehenen Platz ein.
Achten Sie darauf, dass die Führungsstange richtig sitzt und nicht wackelt.

Verwendung:

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die ordnungsgemäße Funktion der Führungsstange.
Achten Sie darauf, dass die Waffe richtig geladen und gesichert ist, bevor Sie sie verwenden.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie die Führungsstange regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Lagern Sie die Waffe an einem sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigte
Unterstützung zu bieten.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat oberste Priorität. Durch die Befolgung dieser Richtlinien können
Sie sicherstellen, dass Ihr 1911 Recoil Spring Guide von Wilson Combat sicher und effektiv genutzt wird. Vielen
Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen.
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1911 Recoil Spring Guide 1Piece Government Rod
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Recoil Spring Guide 1Piece Government Rod. This guide provides essential safety
information, installation instructions, and usage guidelines to ensure your product functions safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of this product by following all instructions carefully.
Be aware of potential hazards associated with the use of recoil spring guide rods.
Always check for product recalls or safety alerts on the EU’s Safety Gate platform.
If you are unsure about any aspect of this product, consult a qualified gunsmith or firearm expert.
This product is not intended for use by individuals under the legal age for firearm ownership in your
jurisdiction.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the recoil spring guide rod.
Use only standard recoil springs with this guide rod; do not use Flat Wire Springs.
Inspect the recoil spring guide rod for any signs of damage or wear before each use.
If you experience any malfunctions while using your firearm, cease operation immediately and seek
professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required equipment.

Installation

Remove the existing recoil spring guide rod from the firearm.
Carefully insert the new 1911 Recoil Spring Guide 1Piece Government Rod into the recoil spring
housing.
Ensure that the rod is securely in place and that the correct plug is included.

Usage

After installation, check that the recoil spring is properly seated on the guide rod.
Perform a function check to ensure the firearm operates smoothly.
Regularly inspect the guide rod and recoil spring for proper function and wear.

Maintenance

Clean the recoil spring guide rod regularly to ensure optimal performance.
Store the firearm in a safe, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of this product in accordance with local regulations regarding firearm accessories.
Do not dispose of the product in general household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the 1911 Recoil Spring Guide 1Piece Government Rod,
please consult a qualified firearms professional or your local dealer.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your 1911 Recoil Spring Guide 1Piece
Government Rod. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Guía de
Resorte de Retroceso 1911 WILSON COMBAT

Introducción
Gracias por elegir el Guía de Resorte de Retroceso 1911 de Wilson Combat. Este producto ha sido diseñado para
mejorar la fiabilidad de su arma al evitar que el resorte de retroceso se enrosque. Es importante que sigas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un rendimiento óptimo y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Guía de Resorte de Retroceso esté instalado correctamente antes de usar tu arma.
Inspecciona regularmente el producto para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el Guía de Resorte de Retroceso fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
No uses el producto si está dañado o no se ajusta correctamente a tu arma.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Consulta el sistema Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiradas de productos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Sigue cuidadosamente las instrucciones de instalación para evitar daños al arma o al Guía de
Resorte de Retroceso.
Uso: Utiliza solo resortes de retroceso estándar con este producto. No utilices Flat Wire Springs.
Mantenimiento: Limpia el Guía de Resorte de Retroceso regularmente para evitar acumulación de suciedad
o residuos.
Almacenamiento: Guarda el Guía de Resorte de Retroceso en un lugar seco y seguro cuando no esté en
uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie plana.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:

Retira el resorte de retroceso viejo si es necesario.
Coloca el nuevo Guía de Resorte de Retroceso en su posición adecuada.
Asegúrate de que el tapón correcto esté incluido y ajustado.
Verifica que el resorte de retroceso esté correctamente alineado y no enroscado.

Uso:

Realiza pruebas de funcionamiento para asegurarte de que el Guía de Resorte de Retroceso esté
funcionando correctamente.
Asegúrate de que el arma cicla y extrae de manera confiable antes de usarla en situaciones críticas.

Instrucciones de Eliminación
El Guía de Resorte de Retroceso debe ser eliminado de acuerdo con las regulaciones locales sobre
eliminación de productos de acero inoxidable.
Consulta con las autoridades locales sobre la forma correcta de deshacerte de productos de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el distribuidor autorizado.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante al comunicarte.



Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y eficaz del Guía de Resorte de Retroceso 1911 WILSON COMBAT.
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Guide de Sécurité pour le 1911 Recoil Spring Guide
Wilson Combat

Introduction
Merci d'avoir choisi le 1911 Recoil Spring Guide Wilson Combat. Ce produit est conçu pour améliorer la fiabilité de
votre arme de poing 1911. Afin d'assurer une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ce produit, suivez ces directives :

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des pistolets 1911 compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état du guide de ressort et remplacezle si vous constatez des signes d'usure ou de
dommage.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'utilisation du 1911 Recoil Spring Guide, prenez les précautions suivantes :

Ne jamais utiliser le produit avec des ressorts de recul non standard ou des Flat Wire Springs.
Assurezvous que la tige de guide est correctement installée avant d'utiliser votre arme.
Ne forcez pas l'installation si vous rencontrez une résistance ; cela pourrait endommager le produit ou l'arme.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation de l'arme pour éviter les blessures
oculaires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Pour installer et utiliser correctement le 1911 Recoil Spring Guide, suivez ces étapes :

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et en sécurité avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez le ressort de recul existant et le guide de ressort de votre arme.
Insérez la tige de guide pleine longueur dans la glissière de votre pistolet.
Assurezvous que le bon bouchon est inclus et installezle en suivant les instructions du fabricant.
Vérifiez que tout est bien en place et sécurisé.

Utilisation :

Testez le fonctionnement de votre arme après l'installation pour vous assurer qu'elle fonctionne
correctement.
Suivez les instructions du fabricant pour l'entretien régulier et le nettoyage de votre arme.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous devez vous débarrasser de ce produit, suivez ces étapes :

Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les points de collecte locaux pour les déchets métalliques ou les produits d'armement.
Assurezvous que le produit est hors d'usage et ne peut pas être utilisé par accident.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web de Wilson Combat. Vous y trouverez des informations supplémentaires sur la sécurité et
l'utilisation de votre produit.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de
votre 1911 Recoil Spring Guide Wilson Combat. Merci de votre attention et de votre engagement envers une
utilisation responsable.
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Istruzioni di Sicurezza per il Guida Molla di Rinculo
1911 Wilson Combat

Introduzione
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del Guida Molla di Rinculo 1911
Wilson Combat. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'applicazione prevista.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Guida Molla di Rinculo solo con pistole 1911 compatibili.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Non forzare mai il prodotto in situazioni in cui non si adatta correttamente.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi lavoro di manutenzione o installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Rimuovi il vecchio guida molla, se presente.
Inserisci il nuovo Guida Molla di Rinculo nel suo alloggiamento.
Assicurati che il perno guida sia ben fissato e che il tappo sia correttamente installato.

Uso:

Utilizza l'arma secondo le specifiche del produttore.
Monitora il funzionamento dell'arma durante l'uso per eventuali anomalie.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il Guida Molla di Rinculo per rimuovere polvere e detriti.
Controlla periodicamente il prodotto per segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta un centro di raccolta rifiuti per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
supporto clienti di Wilson Combat. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano per
una più rapida assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Prowadnicy
Sprężyny Odrzutu 1911 RECOIL SPRING GUIDE
WILSON COMBAT 1PIECE GOVERNMENT ROD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prowadnicy sprężyny odrzutu 1911 RECOIL SPRING GUIDE WILSON COMBAT 1PIECE
GOVERNMENT ROD. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania
produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją prowadnicy sprężyny odrzutu.
Zawsze używaj oryginalnych części i akcesoriów zalecanych przez producenta.
Unikaj kontaktu z wodą i substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał prowadnicy.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z
wykwalifikowanym specjalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.

Instalacja prowadnicy:

Zdemontuj broń zgodnie z instrukcją producenta.
Usuń starą sprężynę odrzutu oraz prowadnicę.
Zainstaluj nową prowadnicę w suwadle, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Zainstaluj nową sprężynę odrzutu, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowana.
Złóż broń zgodnie z instrukcją producenta.

Użytkowanie:

Przed użyciem broni, zawsze wykonaj test funkcjonalności.
Regularnie sprawdzaj działanie prowadnicy podczas użytkowania broni.
W przypadku jakichkolwiek problemów z funkcjonowaniem, natychmiast zaprzestań używania i
skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.
Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne informacje dotyczące produktu, aby uzyskać szybszą pomoc.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj produktu odpowiedzialnie i zgodnie z zaleceniami
producenta.
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1911 RECOIL SPRING GUIDE WILSON COMBAT
1PIECE GOVERNMENT ROD Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1911 RECOIL SPRING GUIDE WILSON COMBAT 1PIECE GOVERNMENT ROD tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu varmistamaan, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen tuotteen asennusta tai käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet asetta.
Vältä liiallista voimaa asennus tai käytön aikana, jotta vältät vaurioita.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä asiantuntevaan ammattilaiseen, jos tarvitset
apua.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanha jousen ohjausvarsikappale varovasti.
Asenna uusi 1911 RECOIL SPRING GUIDE seuraavasti:

Aseta ohjausvarsikappale paikalleen.
Varmista, että se on kunnolla kiinni.

Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu, ennen kuin lataat aseen.
Suorita testaus ampumalla turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, erityisesti jos se on vaurioitunut.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai asiantuntevaan ammattilaiseen.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Loppusanat
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että käytät 1911 RECOIL SPRING GUIDE WILSON COMBAT
1PIECE GOVERNMENT ROD tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista aina olla varovainen aseiden kanssa ja
kunnioittaa niiden käyttöä.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 RECOIL SPRING
GUIDE WILSON COMBAT 1PIECE GOVERNMENT ROD

Introduktion
Tack för att du valt 1911 RECOIL SPRING GUIDE WILSON COMBAT 1PIECE GOVERNMENT ROD. Denna
produkt är designad för att förbättra prestandan hos din 1911pistol. För att säkerställa säker användning och
långvarig funktion, vänligen följ de angivna säkerhetsanvisningarna och installationsinstruktionerna noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna för skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Se till att alla komponenter är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten med Flat Wire Springs, eftersom den endast är avsedd för standard recoil springs.
Vid modifiering av pistolen, se till att den är anpassad för att acceptera produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du börjar.

Installation:

Ta bort den gamla recoil spring guide om den finns.
Installera den nya 1911 RECOIL SPRING GUIDE genom att följa dessa steg:

Placera den nya guiden i pistolen så att den sitter ordentligt.
Kontrollera att plugg och fjädrar är korrekt installerade.
Se till att allt sitter på plats och att det inte finns några lösa delar.

Användning:

Efter installation, testa pistolen för att säkerställa att den fungerar som den ska.
Ladda och cykla genom att följa standardprocedurer för din 1911pistol.

Underhåll:

Rengör och inspektera guiden regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.
Byt ut guiden om den visar tecken på slitage eller skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du gör dig av med gamla eller skadade delar.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din 1911
RECOIL SPRING GUIDE WILSON COMBAT 1PIECE GOVERNMENT ROD. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod

Děkujeme, že jste si zakoupili .1911 RECOIL SPRING GUIDE WILSON COMBAT 1PIECE GOVERNMENT ROD
Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil funkčnost vaší zbraně a zajistil její spolehlivost. Vzhledem k tomu, že se
jedná o technický produkt, je důležité dodržovat všechny bezpečnostní pokyny a pokyny pro instalaci a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami staršími 18 let a s platným povolením k držení zbraně.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Zkontrolujte výrobek na případné poškození před každým použitím.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli známky poškození nebo opotřebení, přestaňte výrobek používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice.
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Neprovádějte žádné úpravy výrobku, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost nebo bezpečnost.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní postupy a pokyny výrobce zbraně.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo kvalifikovaného technika.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečná.

Instalace

Odstraňte starou vratnou pružinu a vodící tyč.
Vložte novou vodící tyč do příslušného otvoru.
Ujistěte se, že je tyč správně usazena a zajištěna.

Použití

Po instalaci proveďte testovací cyklus, abyste se ujistili, že zbraň správně funguje.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje kovové nebo nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte po ruce číslo produktu a další relevantní informace.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dbejte na to, abyste
dodržovali všechny pokyny a bezpečnostní opatření, abyste zajistili bezpečné používání výrobku.


